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TAKE NOTHING FOR

MARK 6:8

FIFTEENTH SUNDAY IN ORDINARY TIME

Our Mission is to be a Reflective and Active Presence
of Jesus Christ in the Community.

We are called by God as the Baptized Community of Saint Fabian
to embody the Risen Christ as Savior, Teacher, Healer,
Peacemaker, Compassionate Lover,

Embracer of all Cultures and Ages, Celebrator,
Comforter, Servant,

Host, Entrance and Guide.

United in faith as Daughters and Sons,
we live and celebrate God’s Presence.



From the Pastor
The Right Shepherd

The shepherd is responsible for the sheep entrusted to him, for their health, for their
pastures, for his herd and for his wards. He fights against evil forces, whether they are
animals or people who could threaten the flock - the herd. It is important that a good
shepherd knows all his pupils and can guarantee their safety and a peaceful life.

In today's Word of God, we hear about the shepherds described in the book of Jeremiah.
The Lord warns all those who are wrongly undertaking their duties towards the herd,
announcing at the same time the tasks of the leaders of the people: “Woe to the
shepherds who are destroying and scattering the sheep of my pasture!” declares the Lord.
Therefore this is what the Lord, the God of Israel, says to the shepherds who tend my
people.” (Jeremiah 23:1-2) This is an obvious message that shows us Priests as those
who lead us to God, who instruct us, who surround us with spiritual care, offer advice and
love.

Are we able to read the announcements addressed to us? For in the continuation of the
readings we hear the announcement, “I will place shepherds over them who will tend
them, and they will no longer be afraid or terrified, nor will any be missing.” (Jeremiah
23:4). So these words are directed not only to the shepherds, our guides, but also to us,
that we may be strong in faith, that we have spiritual protection, that the right people lead
us on the way to God, to eternity. It is good that in today's readings we hear about
shepherds, because we must be aware that we need guides and - in order to guide us -
we should respect and listen to them. Both the Shepherd and the Guide are defined as our
mentors, those who guide us, prompt us, and are responsible for us spiritually, In Persona
Christi.

The first Shepherd and Priest was Jesus Christ. It is He who continues to guide us and
teaches us about faith, about God the Father, about our future, because “He came and
preached peace to you who were far away and peace to those who were near. For through
him we both have access to the Father by one Spirit.” (Ephesians 2:17-18). In the twenty-
first century, unlike in the times of Christ, we have this opportunity to care more for our
Shepherds, how they care for us, let us listen to the words during the Liturgy of the Word,
Homilies, and Pastoral Letters.
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Stowo Probosycya
Wiasciwy Pasterz

Pasterz, odpowiedzialny jest za powierzone mu owce, za ich zdrowie, pastwiska, dba o
swoje stado, o swoje podopieczne. Walczy ze ztymi sitami, zwierzgtami, czy ludzmi,
ktorzy mogliby zagrozi¢ trzodzie — stadu. Waznym jest by dobry pasterz znat wszystkie
swoje podopieczne, mogt im zagwarantowac bezpieczenstwo i spokojne zycie.

W dzisiejszym Stowie Bozym styszymy o pasterzach opisywanych w ksiedze
Jeremiasza. Pan ostrzega wszystkich tych, ktorzy zle podejmujg swoje obowiazki
wzgledem stada, jednoczesnie zapowiadajac, jakie to zadania majg przewodnicy ludu:
"Biada pasterzom, ktorzy prowadzg do zguby i rozpraszaja owce mojego pastwiska —
wyrocznia Pana. Dlatego to mowi Pan, Bog Izraela, o pasterzach, ktdrzy majg pas¢ mo;
nardd” (Jr 23 ,1-2). Jest to oczywisty przekaz, wskazujacy nam Kaptanow, jako tych,
ktorzy nas prowadzg do Boga, ktdrzy nas pouczaja, ktorzy nas otaczaja opiekq
duchowag, stuzg rada i mitoscia.

Czy jesteSmy w stanie odczyta¢ zapowiedzi, skierowane do nas? Bo w dalszym ciagu
czytan styszymy zapowiedz ,,Ustanowig zas nad nimi pasterzy, by je pasli; i nie beda
sie juz wiecej lekac ani trwozyc, ani trzeba bedzie szukac ktorejkolwiek.” (Jr 23,4). A
wiec sg stowa skierowane nie tylko do pasterzy, naszych przewodnikéw, ale i do nas,
abysmy byli silni wiarg, abySmy mieli opieke duchowa, aby nas wtasciwi ludzie
prowadzili drogg ku Bogu, ku wieczno$ci. Dobrze, ze w dzisiejszych czytaniach
styszymy o pasterzach, bo zdawac sobie musimy sprawe z tego, ze przewodnikow
nam potrzeba i — aby nam przewodzili — powinniSmy ich szanowac i stuchac. | Pasterz i
Przewodnik, sg okreslani jako nasi mentorzy, Ci ktérzy nami kieruja, podpowiadaja,
odpowiadajg za nas duchowo, In Persona Christi.

Pierwszym Pasterzem i zarazem Kaptanem byt Jezus Chrystus. To On nadal nas
prowadzi i naucza o wierze, o Bogu Ojcu, o naszej przysztosci, bo ,,przyszedtszy
zwiastowat pokdj wam, ktorzyscie daleko, i pokoj tym, ktorzy blisko, bo przez Niego
jedni i drudzy w jednym Duchu mamy przystep do Ojca.” (Ef 2,17-18). W XXI wieku,
odmiennie jak za czasow Chrystusowych, mamy te sposobnos$¢ by bardziej dbac o
naszych Pasterzy, jak oni dbajg o nas, wstuchujmy sie w stowa podczas Liturgii Stowa,
Homilii, listow Pasterskich.
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Sunday Readings - Czytania na Niedziele

FIRST READING Am 7:12-15

Amaziah, priest of Bethel, said to Amos,
“Off with you, visionary, flee to the land of Judah!
There earn your bread by prophesying,
but never again prophesy in Bethel;
for it is the king’s sanctuary and a royal temple.”
Amos answered Amaziah, “I was no prophet,
nor have | belonged to a company of prophets;
| was a shepherd and a dresser of sycamores.
The LORD took me from following the flock, and said to me,
Go, prophesy to my people Israel.”

SECOND READING Eph 1:3-14

Blessed be the God and Father of our Lord Jesus Christ,

who has blessed us in Christ

with every spiritual blessing in the heavens,

as he chose us in him, before the foundation of the world,

to be holy and without blemish before him.
In love he destined us for adoption to himself through Jesus Christ,
in accord with the favor of his will,

for the praise of the glory of his grace

that he granted us in the beloved.
In him we have redemption by his blood,

the forgiveness of transgressions,

in accord with the riches of his grace that he lavished upon us.
In all wisdom and insight, he has made known to us

the mystery of his will in accord with his favor

that he set forth in him as a plan for the fullness of times,

to sum up all things in Christ, in heaven and on earth.

In him we were also chosen,

destined in accord with the purpose of the One

who accomplishes all things according to the intention of his will, so
that we might exist for the praise of his glory,

we who first hoped in Christ.
In him you also, who have heard the word of truth,

the gospel of your salvation, and have believed in him,

were sealed with the promised holy Spirit,

which is the first installment of our inheritance

toward redemption as God’s possession, to the praise of his glory.

GOSPEL Mk 6:7-13

Jesus summoned the Twelve and began to send them out two by
two and gave them authority over unclean spirits.
He instructed them to take nothing for the journey
but a walking stick— no food, no sack, no money in their belts.
They were, however, to wear sandals
but not a second tunic.
He said to them, “Wherever you enter a house, stay there until you
leave. Whatever place does not welcome you or listen to you,
leave there and shake the dust off your feet
in testimony against them.”
So they went off and preached repentance.
The Twelve drove out many demons,
and they anointed with oil many who were sick and cured them.
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PIERWSZE CZYTANIE Am7,12-15

Amazjasz, kaptan w Betel, rzekt do Amosa: «,Widzacy”, idz sobie,
uciekaj do ziemi Judy! | tam jedz chleb, i tam prorokuj! A w Betel
wiecej nie prorokuj, bo jest ono krolewska Swiatynia i krolewska
budowlgy.

| odpowiedziat Amos Amazjaszowi: «Nie jestem ja prorokiem ani nie
jestem synem prorokéw, gdyz jestem pasterzem i tym, ktory nacina
sykomory. Od trzody bowiem wzigt mnie Pan i rzekt do mnie Pan:
,1dZ, prorokuj do narodu mego, izraelskiego!”»

DRUGIE CZYTANIE Ef1, 3-14

Niech bedzie btogostawiony Bog i Ojciec Pana naszego, Jezusa
Chrystusa; On napetnit nas wszelkim btogostawieristwem
duchowym na wyzynach niebieskich — w Chrystusie. W Nim bowiem
wybrat nas przed zatozeniem Swiata, aby$my byli $wigci i nieskalani
przed Jego obliczem. Z mitoSci przeznaczyt nas dla siebie jako
przybranych synéw poprzez Jezusa Chrystusa, wedtug
postanowienia swej woli, ku chwale majestatu swej faski, ktorg
obdarzyt nas w Umitowanym.

W Nim mamy odkupienie przez Jego krew — odpuszczenie
wystepkow, wedtug bogactwa Jego faski. Szczodrze jg na nas wylat
w postaci wszelkiej madrosci i zrozumienia, przez to, ze nam
oznajmit tajemnice swej woli wedtug swego postanowienia, ktore
przedtem w Nim powziat dla dokonania petni czasow, aby wszystko
na nowo zjednoczy¢ w Chrystusie jako Glowie: to, co w niebiosach, i
to, co na ziemi.

W Nim dostapiliSmy udziatu my réwniez, z gory przeznaczeni
zamiarem Tego, ktory dokonuje wszystkiego zgodnie z zamystem
swej woli, by$my istnieli ku chwale Jego majestatu — my, ktérzy juz
przedtem nadzieje ztozyliSmy w Chrystusie. W Nim takze i wy,
ustyszawszy stowo prawdy, Dobra Nowine o waszym zbawieniu, w
Nim réwniez — uwierzywszy, zostali$cie naznaczeni pieczeci,
Duchem Swietym, ktory byt obiecany. On jest zadatkiem naszego
dziedzictwa w oczekiwaniu na odkupienie, ktore nas uczyni
wiasno$cig Boga, ku chwale Jego majestatu.

EWANGELIA Mk é6,7-13

Jezus przywotat do siebie Dwunastu i zaczat rozsyta¢ ich po dwach.
Dat im tez wtadze nad duchami nieczystymi i przykazat im, Zeby nic
z sobg nie brali na droge prdcz laski: ani chleba, ani torby, ani
pieniedzy w trzosie. «Ale idzcie obuci w sandaty i nie wdziewajcie
dwaoch sukieny.

I moéwit do nich: «Gdy do jakiego$ domu wejdziecie, zostancie tam,
az stamtad wyjdziecie. Jesli w jakim$§ miejscu was nie przyjmg i nie
beda was stucha¢, wychodzac stamtad, strzasnijcie proch z ndg
waszych na $wiadectwo dla nichy.

Oni wigc wyszli i wzywali do nawracania sig. Wyrzucali tez wiele
ztych duchéw, a wielu chorych namaszczali olejem i uzdrawiali.
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Gather the Faithful Under the Roof

We are in the final stretch of our Roof Pledge campaign. Your donations are more
important than ever to meet our goal. To date, our parishioners and parish community
have donated -

$267,205.30

As we continue our journey together, let us hold fast to the values that unite us, knowing
that through our collective efforts, we can make a positive difference in our community.
Your generosity reflects the spirit of compassion and charity that defines our parish, and
for that, we are profoundly grateful.

Remember every “penny“ counts and no donation is too small as we continue to
meet our goal!

Pledge cards can be found in the Narthex and placed in the black bins.

God Bless you for your support of Saint Fabian!

“GATHER THE FAITHFUL UNDER THE ROOF” Q
Saint Fabian Church, Bridgeview, IL
How do you wish to make your pledge?
MY PLEDGE IS DUE OM: January 27th & 28th or February 3rd & gth
i Your donation of $1,000 | weekly FOR 24 weeks
ADDRESS perhouseholdwould N, 4y FOR 6 months
provide protection of our

UTY|STATE]ZIF beautiful church. $ other FOR 1 total donation
PHONE EMAIL TOTAL PLEDGE 3

*You will be enriched in every way ta be generous in every way, which through us will produce thanksgiving to Ged”. 2 Corinthians g:11

Signature Date

“ZGROMADZ WIERNYCH POD DACHEM”

Kosciét Swietego Fabiana, Bridgeview, IL

; 5 o i : Jak cheesz ztozy< zobowiazanie?
Moje zobowiazanie do dnia : 27/28 stycznia lubi3/s lutego 2024r.

ASIHD Twoja darowizna w $ tygodniowo, przez 24 tygodnie
wysokoéci $1000 W . i
ADRES—— , ) $______ miesiecznie przez 6 miesiecy
od rodziny zapewni
MIASTO|STAN|KOD POCZTOWY— ochrone naszemu $ inaczej, az do uzyskania 1 donacji
TELEFON EMAIL pigknemu koéciotowi. N wota zobowigzania $

"Wzbogaceni we wszystko, bedziecie petni wszelkiej prostoty, ktéra sktada przez nas dziekczynienie Bogu”. 2 Korg,11

Podpis Data
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i,
f".l.% St. Fabian Catholic Church

Lifelong Faith Formation & Evangelization

545‘
:

VOLUNTEERS DO NOT NECESSARILY HAVE
THE TIME; THEY JUST HAVE THE HEART.

-ELIZABETH ANDREW

The Lifelong Faith Formation program is seeking Volunteers/Catechists to teach
the faith to our 6th grade class for the 2024-2025 school year. We are growing
and surpassing our enrollment numbers from last year, creating the need for an
additional catechist and more volunteers. If you are interested in joining this
incredible team of Catechists, please contact the school office at (708) 458 - 6150,
or see Paula Kroll after any Mass.

Registration is now open for the 2024-
2025 school year. Registration forms are
available on our website at saint-fabian.org

or by emailing us at re@saint-fabian.org.

Completed forms should be returned to the Lifelong Faith Formation Office in
person, by appointment, by email, or in our drop box located on the east wall of the
school building entrance.

Have a safe summer and enjoy your time with family and friends.

May God bless you abundantly for your time and talents and may He continue to
guide and inspire you in all that you do.

Paula Kroll, CRE
Director, Lifelong Faith Formation & Evangelization

Visit our Lifelong Faith Formation page at www.saint-fabian.org
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1 0CIA

Order of Christian Initiation of Adults

BECOMING CATHOLIC

Welcome to our Faith.
Curious about Jesus?

Ready to receive the sacraments?

If you or anyone you know are interested in becoming a
Catholic or need to make your First Holy Communion and
Confirmation, OCIA is calling your name... join us in
September to take the next steps in your faith journey.

Contact the church office or look for Deacon Kevin and Dan
Meldazis after the 8:30 am or 10:00 am Masses.
All are welcome!

OUR LADY OF
MOUNT CARMEL
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PRAYER FOR THE WAY

DEAR JESUS,

AS | SET OUT IN YOUR NAME,
BE WITH ME ON EVERY STEP.
| DON'T KNOW
WHERE YOU WILL LEAD,
BUT | TRUST THAT YOU WILL
BE WITH ME AND THAT, FOR
ME, THAT WILL BE ENOUGH.
AMEN

MODLITWA NA CODZIEN

DROGI JEZU,
WYRUSZAM W IMIE TWOJE,
BADZ ZE MNA NA KAZDYM
KROKU. NIE WIEM DOKAD MNIE
ZAPROWADZISZ, LECZ UFAM,
ZE TY BEDZIESZ ZE MNA | TO
Ml WYSTARCZY. AMEN.

OLPi
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Z.t u7y ica€ Is God calling you to participate in
the liturgy in a particular way?
mwtnes There are many ways and
opportunities to serve God,
and one another, during liturgical
celebrations at Saint Fabian
Catholic Church.

Altar Servers

Boys and girls (grade 34-) have the honor of assisting the priest and deacon at the Altar.
Training is provided. Interested parties should contact Paula Kroll by phone, (708) 458 - 6150,
or in person after any Mass.

Extraordinary Minister of Holy Communion

Adults, who have completed training through the parish or Vicariate training sessions and have
received a mandate from the Archdiocese of Chicago, that assist clergy in distributing the Body
and Blood of Christ at Mass. Interested individuals should contact the Parish Office or see

Fr. Greg for more information.

Ministry of Care

Adults wishing to join our Ministry of Care team, which serves the sick and homebound of our
community through prayer, togetherness and the Eucharist are asked to contact our Ministry of
Care Director, Paula Daley by phone at (708) 458 - 2562.

Lectors

Youth and adults who help to proclaim the Sacred Scripture, with the exception of the Gospel, at
all liturgies. If you would like to proclaim the Word of God during our weekend liturgies, please
contact the Parish Office or see Paula Kroll after Mass.

Ushers & Hospitality Ministry

Adults who greet all who enter our church building, help take up the collection and offer

hospitality to visitors. Those interested in joining this ministry are asked to contact Dan
Meldazis after Mass.

Musie

Those who are interested in joining our parish choir and singing for the English or Polish
Masses are asked to see our Director of Music Liturgy, Grace Bogutyn, after Mass.

Art & Environment

If you have a creative eye and want to be of assistance with seasonal decorations in our beautiful
church please see Paula Kroll after any Mass or contact her by phone at (708) 458 - 6150.
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Come visit Jesus in the
Chapel anytime this
Monday from:
10:00 a.m. to 6:00 p.m.
Benediction will be at

& 5:45 p.m.

F.Y.I. The Rosary will be recited in English on
Mondays at 6:00 p.m. in the Chapel.

nndprﬂdvedﬂ'mt
men should repent.

! J;:sus called the twelve
And they cast out
rany devils, and

and :5-:531-1 to send them
ancinted with oil

many that were sick, | out two J.'E'vq fwo.
J Mark 6.7

.......

A Thought:

Insomuch as anyone pushes you nearer
to God, they are your fruest friend.

":{nﬂ ME MY

‘Wlmz;'ssss

WITNESS AT HOME

ACT BOLDY
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~ JULY - The Month of
the Precious Blood of
Jesus

W miesigceu Lipeu
oddajemy czesé
PrzenajSwietszej Krwi
Chrystusa

WEEKLY COLLECTION N

July 1, 2024 - June 30, 2025
Weekly Goal: $12,250.00

The above is our weekly goal. Your donations help us
meet our immediate operational needs.
We sincerely appreciate your generosity.

’—

1
|
|
I
|
|
|
July 7, 2024 $10,126.00 :
|
Breakdown by Mass |
4:00 PM oo $1,434.00 |
T:00 @M cerrreereeesemereesessseen $1,503.00 I
8:30 AM oo $1,543.00 l
10:00 @M oo $1,618.00 :
12:30 @M oo $1,943.00 I
L:00 PN et $861.00 I
T7:00 PM et $784.00 |
Mailed in ..o $320.00 Il
\ 1Y T $120.00 ’

/4
\

N . . S S B SN S B S S B S S B B e e

PRAY FOR OUR FRIENDS AND RELATIVES
IN THE MILITARY

Jonathon Aguirre, Kenneth W. Annel,
Junior Browren, Ryan Burchett, Thomas Deegan, Lauren
Gardner, Anthony Gonzalez, Maria Gross,

Tro%/ Gryga, Thomas Hummel, Collin Keogh
Joseph Klau, Mlchelle Klaus, Christopher Koutsis, Jakub
Kuta, David Leyden Patrick Leyden,

Wayne G. Lewen, Jr., Drew Elizabeth Litynski,

David Malinowski, Kevin McEnaneK, Ryan McHeffy, Michael
Michalek, Brian Schopper, Anthony Skalski, Ryan R.
Snaidauf, Sara M. Snaidauf, Mike Snee, Anthony Spear,
Richard Stone, Nicholas Strama, Lucas Vins, Steve Williams,
Joel Winter, Cody Wolin, Toby Wolin

LORD, HOLD OUR TROOPS IN YOUR LOVING HANDS. PROTECT THEM AS
THEY PROTECT US. BLESS THEM FOR THE SELFLESS ACTS THEY
PERFORM FOR US. AMEN.
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Below article from the 2024 Summer Edition of The Valley Catholic from the Catholic Diocese of Brownsville

Mondh o The Mol Preciony
Blod of Dar [or4 Jogus Chrigh

= 'i.‘
g

r l Vhe Preclous Blood of Jesus reminds us of
Christ shedding his blood for the salvalion
of humanity. In the passage of Hebrews

9:14, Paul speaks of Christs offering of himself

through the eternal Spirit, thus cleansing from

sin. In the Catechism of the Catholic Church, it
tells us that “redemption comes to us above all
through the blood of his cross, but this mystery

Is at work throughout Christs entire life” (CCC

#517).

Relics assoclated with the Preclous Blood are
sacred elements. These treasures of the Church in-
clude the Shroud of Turin, the Holy Face of Jesus,
and pleces of the True Cross, all of which have re-
mains of the Blood of Jesus. These relics not only
are historical artifacts but are also seen as pleces of
divine grace. They are signs of devotion that draw

the falthful closer to Lhe mysteries of Chrisl’s sac-
rifice.

In the richness of the Church, there are
prayers dedicated to the Preclous Blood of Je-

18| DIOCESE OF BROWNSVILLE
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@‘)ﬂ sus. The Chaplet
r of the Preclous Blood
consists of prayers that in-

voke the power of Christ’s blood

for protecton, healing, and spiriiual

as acts of reparallon for sins and as expresslons of
gratitude for Christ’s redemplive sacrifice.

The saints have left examples of foslering a
devolion to the Preclous Blood. St Catherine of
Stena dedicated her spiritual life to the Preclous
Blood. She often meditated on Chrisl’s blood as a
symbol of his love and atonement, encouraging
the faithful to embrace the transformative power
of his sacrifice.

St Gaspar del Bufalo, the founder of the Mis-
slonaries of the Preclous Blood, dedicated his life
to promoling devollon to the Precious Blood as
a means of spiritual renewal and evangelization.
These sainls’ work continues lo Inspire people to
contemplale the profound significance of Chrisl’s
redeeming blood.

The Church sels aside liturgical celebrations
that commemorale the Preclous Blood. These In-
clude Corpus Christi, Sacred Heart of Jesus, Fxal-
tation of the Cross, and Good Friday.

‘These feasls serve as occaslons for the faithful
to reflect on the role of Christ's blood in the his-
tory of salvatlon and to renew the commitment to
living lives of holiness and service.

‘The Preclous Blood of Jesus 1s essential in the
Catholic faith and spirituality. Through these de-
vottonal practices, the faithful are invited to con
template Chrisl's sacrificlal love and to respond
wilh faith, gratitude, and a commitment to living
out a life of holiness.

' ! a 1 E
‘& strength. Devolees ofien reclle these prayers

o0

Did you know?

Chalices are often crafied from
precious metals, highlighting

the reverence and importance
attributed to the Fucharist.
Intricate designs, engravings,

and embellishments adorn many
chalices, reflecting the beauty and
solemnity of the Mass.

At Consecration, the wine offered
becomes the Blood of Christ
through transubstantiation. The
chalice holds the Most Precious
Blood of jesus, the true presence
of Christ in the Fucharist

After Communion, the priest,
deacon, or acolyte deanses the
chalice with water and carefully
consumes it. [his cleansing,
known as the Purification, ensures
the proper handling and respect
for any remnants of the Fucharist,
and for the sacred vessels used in
the celebration of the Mass.

Source FWTN
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'HE FEAS']

a PRECIOUS

BLOOD OF The feast of What do you é,What can

J E SU S the Precious remember wash away
Blood was about my sins?
instituted your First

. d Yothing but
in 1849 by Communion? £

the blood

4 E ) Pope Pius IX, Z . :
| A% I Share with us! of Jesus. -
{i:

Help feed the children and less fortunate

WE NEED YOUR HELP!
Any donation is
greatly appreciated

Donations may be left in the jar located in the Narthex.

Help feed the children and less fortunate
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Mass Intentions for the Week
Saturday, July 13, 2024
4:00 PM  John & Doris Diamantos (60th Weddings Annv.), tLarry Tomazin
Sunday, July 14, 2024
7:00 AM  Krystyna i Jan (49. rocznica $lubu), Samantha Oberszkalski (z okazji
urodzin), Boze bt. dla Anny i Romana, TStanistaw Fit, TEdward
Dtugopolski, TJézef Obrochta, TStanistaw Styrczula, TMaria i Jozef
Rutkowski, TWtadystaw Solus, tJanina i Franciszek Zajac, T Andrzej
Brzezniak, tMilgred Oberszkalski, TEugeniusz Skrobiranda,
TWojciech Obyrtacz (2. rocznica $Smierci)
Stanistaw Gierut (Healing), THelen Marshall, TRonald Arner
Sebastian Dziubek (Birthday Blessings), TZofia Grela, TNariman
Hattar, TJanet M. Rzonca, TJanice Kazmierczak
Maria Nedza (63. urodziny), O powrét do zdrowia dla Doroty, O
szezesliwy przebieg operacji i szybki powrét do zdrowia dla

8:30 AM
10:00 AM

11:30 AM

Mieczystawa Niemyjskiego, TJan Zapotoczny, TJan i Wiktoria Latek i
syn Franciszek Latek, TMaria Fafrowicz, TRobert i Maria Janik,
TPawel Lojek, T Aniela i Jan Koscielniak, TJan Sopiarz, TLudwina
Bobak (6. rocznica $mierci), T Aniela Podczerwinska, TStanistaw
Daniel, TZbigniew Lukanus (we wspomnienie urodzin), TMaria i Jan
Plewa, TMaria Mazanka, T Aniela Kwak (5. rocznica $mierci), tJan
Dunajezan, TJozefa Warmuz, TStanistaw Nowak i syn Pawet Nowak,
TMarek Plewa, TKrzystof Palys, TGrzegorz Urban, TIrena Fiedorczuk,
TTadeuz Lipski, TMaria Jamrych (1. rocznica $mierci) TZa dusze w
czy$éeu cierpiace

TGeorge “Jerzy” Gotuch, TWtodzimierz Walocha, TMarianna
Walocha, TPiotr Walocha, TWactaw Cupial, TKazimierz Komperda,
FDanuta Budz

7:00 PM  fCzestawa Krzysiak, TAndrzej Hajnos
Monday, July 15, 2024

9:00 AM tAlicja Wasilewski (2nd Annv. of Death), TNelson Rivera - Velez

Tuesday, July 16, 2024

9:00 AM  TAIll members of the St. Fabian Community, living and deceased

Wednesday, July 17, 2024

9:00 AM  For all those in Nursing Homes

Thursday, July 18, 2024

9:00 AM  tBogustawa Wachowska

Friday, July 19, 2024

9:00 AM  TBill Cronch, TMarie Pollak (in memory of her birthday)

Saturday, July 20, 2024

4:00 PM  fStanistaw & Anna Gacek, TLarry Tomazin

7:00 PM  fMaria Mazanka, TMieczystaw Antol, tPawet Lojek, TAniela i Jan
Koscielniak, TBruno Ligas

Sunday, July 21, 2024

7:00 AM  Boze bt. dla Anny i Romana, TStanistaw Fit, tEdward Dtugopolski,

TJozef Obrochta, TStanistaw Styrezula, TMaria i Jozef Rutkowski,

TMaria i Bronistaw Bobek, TJanina i Franciszek Zajac, TCelina,

Czestaw i syn Marek Dziuba

Stanistaw Gierut (Healing), TJohn Peregrym, TStanley Lach, tJan

Magiera, TDanuta Dziwisz

THumberto Rodriguez, TLouis Lenzi

Marek i Stawa Truty (33. lat malzeristwa), Pawet i Teresa Smolarski

(36. rocznica $lubu), TMateusz Bielaniski, TJan Zapotoczny, fJan i

Wiktoria i syn Franciszek Latek, TMaria Fafrowicz, TRobert i Maria

Janik, TPawetl Lojek, TAniela i Jan Koscielniak, TJ6zef Liptak,

TRobert Plewa, tLudwika i Jan Rozwadowski, T Jan Sopiarz,

TCzestawa Truty, TStanistaw Daniel, TMaria Mazanka, TJan

Dunajczan, TJézefa Warmuz, TStanistaw Nowak i syn Pawet Nowak,

TMarek Plewa, tKrzystof Palys, TGrzegorz Urban, fIrena Fiedorezuk,

TTadeusz Lipski, TZa dusze w czy$écu cierpiace

tTJadwiga Truta (5. rocznica Smierci), TBronistawa Bryniarski,

TWiadystaw Truty, T Andrzej Maciata, TJoanna Maciata, TDaniel

Maciata, TZofia Grela

7:00 PM  tCzestawa Krzysiak, TAndrzej Hajnos
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1:00 PM

8:30 AM

10:00 AM
11:30 AM

1:00 PM

REMEMBER THE SICK
OF OUR PARISH IN
YOUR PRAYERS
Frankie Annel Ronald Harding Carl Miller
David Barnaby Debbie Hentgen Angelina Ocon
Loretta Barnes Charlie Hermosillo Rowen Otto

Michael Barr Richard Hermosillo Quinn Palacios

Lucille Bibly Karen Holmes Ann Patellaro

Ted Biknius Denise M. Jandura Jim & Janet Pawlicki
Fr.Ted Bojczyk  Baby Muffy Jandura  Jeffrey Regan
Joe Bukowski Rich S. Jandura Brian Rudzki

Delores Sewers
Karen Singer
Lottie Skorusa

James Burian
Anna Capjak
Wojciech Chramiec

Marilyn Javorski
Dale Kasten
Nora Kazmierczak

Doris Crumley Kim Kirchoff Anna Sroka
Mary D’Agostino Joe Klochan Alicia Stafiek
Arlene Damico Virginia Krystyn Julie Strack
Patrick Davis Michael Leon Heather Swiech
Andrew Dawood Ivan Lopez George Sylvester

George Dawood Carol Lovelace Janet Tipperreiter

Valentina Divincenzo  Joanne Lubawski Judith Venard
Jozef Dzielski  Christopher Luberda Vince Vogel
Cathy Duska Herbert J. Martin Debbie Wagner

Waldemar Galinski Selva Martinez Eileen Wilson
Patricia Gardner Anne Marzullo Bob Yesuttis

Susanna Matukas Deacon Ron Zielinski
Madeline McCalip Tom Zielinski
Val Michalowski

Gilbert Garza
Robert Gename
Angela Gotto

Please help us keep our Parish Sick List updated by letting us know if
someone on this list needs to be added or taken off.
Call the parish office at 708-599-1110
With respect for the privacy of the person who is ill and the HIPPA Laws,
we can only accept requests from the ill person or their relatives with the
permission of the ill person.

Marriage ‘Banns
I - Barttomiej Szczech &
Halina Magdalena Mrugata

15th Sunday in Ordinary Time July 14, 2024



INFORMACIJE DOTYCZACE DUSZPASTERSTWA W JEZYKU POLSKIM ORAZ GODZINY
URZEDOWANIA BIURA PARAFIALNEGO

W ciggu catego roku porzadek Mszy Sw. w niedziele w jezyku polskim jest nastepujacy:
7:00am, 11:30 am, 1:00 pm i 7:00 pm,

¢+ Biuro parafialne czynne:
poniedziatek - piatek
9:00 rano - 5:00 wieczorem przerwa na lunch od godz. 1 pm-2 pm
sobota
9:00 rano - 12:00 po potudniu
niedziela - nieczynne

+ W pierwszy pigtek miesiaca:

Msza sw. z nabozenstwem |-pigtkowym o godz. 7:00 pm. SpowiedzZ od godz. 6:00 pm-7:00 pm.

¢ Sakrament Chrztu Sw. w jezyku polskim:

Zgtoszenia na chrzest przyjmowane sg w biurze parafialnym osobiscie. Prosimy o dostarczenie aktu urodzenia
dziecka.

Po dodatkowe informacje prosze dzwonic do biura parafialnego (708) 599-1110.

¢ Slub w jezyku polskim
Prosimy zglaszaé szeéc miesiecy wczesniej.

+ Spowied? Sw. w kaidg sobote
W godz. od 3:00 pm do 3:45 pm.

¢ Polska Szkota im. Sw. Fabiana
Zajecia: czwartek & piatek (5 pm-8:30 pm); sobota (11:30 pm-3:00 pm). Tel. (708) 458-9120.

¢ WSZYSTKIE INTENCJE NA MSZE SW. MOZNA ZAMAWIAC W BIURZE PARAFIALNYM.

GRUPA WSPARCIA Polskojezyczna ADORACIA
“M';E‘EQIEENIE“ Grupa Wsparcia AA NA}SW’ETSZEGO
przy parafii Sw.
Eablana i SAKRAMENTU
Zapraszamy na
spotkania w sali nr 6
we wtorki o Kaplica Adoracji Najswietszego
godzinie 7:30PM i Sakramentu jest otwarta na modlitwe w
niedziele o godzinie | poniedziatek od 10:00 rano - 6:00 wieczorem.
T 6:00 PM Bfogostawienstwo o 5:45 wieczorem.
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rovide individualized
al services designed to
e needs of each family
Affordable Prices

We will guide you through the aspects of the
funeral service with compassion, dignity and respect.;

4950 West 79th Street
Burbank, lllinois 60459

©XPRESS
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708-459-1800

ADT-Monitored Home Security
Got 24-Hour Protection From a Name You Can Trust

® Fiood Detection
& Carbon Monoxide

® Burglary
® Fire Safety
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M | o ider | S0feStreets

833-287-3502
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to clog or we'll clean
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— oy it for FREE
o
- Seamless, one-piece system keeps out leaves
pine needles, and debris
« Eliminates the risk of falling off a ladder to
clean clogged gutters

« Durable, all-weather tested system not a
flimsy attachment

Receive a $100 Visa gift card W|thI
your FREE in-home estimate |
0 atten 1

“Guaranteed not to clog for
as long as you own your home,
or we'll clean your gutters for free.

Get it. And forget it.”

Call today for your FREE estimate and in-home demonstration

CALL NOW 708-462-6373

[eafGuard#

www.hannfuneralhome.com

HANN

FUNERAL HOME

4 = sy
il b wbend « Fececlbtiom

8230 S. Harlem
Bridgeview, IL 60455

708-496-3344

John Hann Jr.
& Rosemary Hann

LET'S GROW YOUR BUSINESS

Place Your Ad Here
and Support Our Parish!

CONTACT ME
Kevin Griffin

kgriffin@4LPi.com
(800) 950-9952 x2157

Don’t be a burden to your family.

Provide them with a final expense policy that will cover
the cost of of your funeral.
You can do it until age of 85 regardless of your health.

Authorized

AT | oovider | SOfeStreets

ADT-Monitored Home Security
Get 24-Hour Protection From & Mame You Can Trust

® Flood Detection
& Carbon Monoxide

833-287-3502

708 439 3629

Nie bgdz ciezarem dla Rodziny wykup polise na
zycie, ktora pokryje koszty Twojego pogrzebu.
Mozesz to zrobic do wieku 85 lat, niezaleznie
od stanu Twojego zdrowia.

For ad info. call 1-800-950-9952 e www.4lpi.com
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cert 708.341.1388

johnligas@sbcglobal.net
6326 W. 87th St., Burbank

Lic# 055-044826

EMERGENCY
SERVICE

708.420.0806

www.demmisplumbing.com

( TechniCraft

Collision | Glass

8267 S Roberts Road
Bridgeview, IL 60455

708.430.1177 www.TechniCraftAuto.com
Mowimy Po Polsku

PERF(C)RMANCE

INC

Full service mechanical repair
8300 S Roberts Road, Justice, IL 60458

Se Habla Espariol

POLSKI DENTYSTA

SUPPORT

N
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PARISH

Magnum Dental

James J. Kash

Attorney
* Trusts

A .
* Real Estate

* And Other Legal Services

* Wills

6545 WEST ARCHER AVE., CHICAGO

773-586-1050

8930 S. Harlem Ave.
Bridgeview, IL

708-599-9101

Dr. Agnieszka Knobloch

Family & Cosmetic Dentistry
e Laser Whitening ¢ Crowns ¢ Fillings

708-598-7604

Ajax_ HEATING

24 HOUR
EMERGENCY SERVICE

708.952.1400 » 773.767.6700

* Cosmetic Dentures * Deep Cleanings (7135%221213(20
708.746.0007 o, MY
6949 W. 79th St., Burbank, IL (708) 429-3200
www.MagnumbDentallllinois.com TINLEY PARK
(708) 532-3100
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____________ udly Family Owne:d m'ld Operated Wbl
by The Jarka Family Since 1962

8428 S. 88th Ave., Justice

Pre-Planing
Grief Support

®
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AINT FABIAN

CATHOLIC COMMUNITY

Website: www.saint-fabian.org

Email: office@saint-fabian.org

5t. Fabian Catholic Community
Pastor: Rev. Grzegorz “Greg” Warmuz

E3DD 5. Thomas Avenue - Bridgeview, IL 60455
Porish Office Howrs: Mondoy— Fridoy 9:00 o.m. — 5:00 p.m.
Soturdoy 9:00 o.m— 12:00 p.m. (Closed Sundoys)

Parish Office 708-595-1110
Parish FAX 708-599-0673
5t. Vincent de Paul  703-594-7540

Religious Education T0E-453- 6150
Religious Education FAX T0E8-453- 26538
Palish School 7084535120

Pastoral

Pastor- Rev. Grzegorz Warmuz
Pastoral Assistant-  Paula Kroll, CRE

Deacon Kevin & Anita O'Donnell
Senior Deacon Joe & Linda 5talcup

Diaconal Ministry -

Administrative

Secretary - Bozena Swiatek

Business Manager - Agnes Michalek

QCIA - [Order of Christian Initiation of Adults) - Deacon Kevin 0'Donnell
Ministry of Care - Director - Paula Daley 708453 2562

Lifelong Faith Formation - Religious Education :

Director- Paula Kroll, CRE
Coordinator - loanna Toczek

[Cffice Hours: Wednesday 7 - 8:30 p.m., Saturday 9- 10:30am.)

Polish Program - Director - Rev. Grzegorz Warmuz
Administrator: Maria Pocica
[Czwartek & Piatek 5:00 - 8:30 pm; Sobota 11:30-2:00 pm)

Music Ministry — English & Polish
Director- Grazyna Bogutyn

MASS SCHEDULE
Saturday: 4:00 P.M.—Sunday 3:30 A.M., 10:00 A.M. [English)
Sunday: 7:00 AM., 11:30 AM., 1:00 P.M,, 7:00 P.M. [Polish)
Weekdays: 9:00 A.M.—Holy Days: As Announced

SACRAMENTAL SCHEDULE

RECOMNCILIATION: Saturday: 3:00- 3:45 PM
MARRIAGE: Call the Parish Office at least & monthsin advance.
BAPTISM: Come to the Parish Office to schedule. Parents must bring an
original Birth Certficate.
AMNOINTING: Call the Parish Office when =riousillness occurs.

Office Hours: Monday - Friday 9:00 A.M. - 5:00 P.M,
Saturday 9:00 A.M. - 12:00 P.M. [Closed Sunday)




